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Surah Muhammad

محمد
Muhammad · 38 verses · Revealed in Medina

يمِ حِ رَّ مَٰنِ ٱل   حۡ رَّ هِ ٱل  لَّ سۡمِ ٱل بِ

لَهُمۡ ﴿١﴾ مَٰ  عۡ ضَلَّ أَ هِ أَ  لَّ بِيلِ ٱل  اْ عَن سَ و اْ وَصَدُّ رُو فَ لَّذِينَ كَ ٱ
Allatheena kafaroo wasaddoo AAan sabeeli Allahi adalla aAAmalahum

1 Those who disbelieve and repel from the path of Allah—He nullifies their works.

هُمۡ رَ عَنۡ  فَّ هِمۡ كَ بِّ  حَقُّ مِن رَّ  وَ ٱلۡ هُ دٖ وَ مَّ حَ مُ  
ىٰ
لَ عَ نُزِّلَ  مَا  بِ اْ  نُو مَ ءَا حَٰتِ وَ لِ ـٰ اْ ٱلصَّ لُو مِ عَ اْ وَ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  وَٱ

هُمۡ ﴿٢﴾ لَ بَا لَحَ   صۡ هِمۡ وَأَ ـَٔاتِ يِّ   سَ
Waallatheena amanoo waAAamiloo alssalihati waamanoo bima nuzzila AAala muhammadin wahuwa alhaqqu min
rabbihim kaffara AAanhum sayyiatihim waaslaha balahum

2 While those who believe, and work righteousness, and believe in what was sent down to
Muhammad—and it is the truth from their Lord—He remits their sins, and relieves their concerns.

لِكَ ذَٰ  مۡۚ كَ هِ بِّ  حَقَّ مِن رَّ  اْ ٱلۡ عُو بَ  تَّ اْ ٱ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  نَّ ٱ بَٰطِلَ وَأَ  لۡ اْ ٱ عُو بَ  تَّ اْ ٱ رُو فَ لَّذِينَ كَ نَّ ٱ بِأَ لِكَ  ذَٰ

لَهُمۡ ﴿٣﴾ ثَٰ  مۡ اسِ أَ نَّ لِل هُ   لَّ يَضۡرِبُ ٱل
Thalika bianna allatheena kafaroo ittabaAAoo albatila waanna allatheena amanoo ittabaAAoo alhaqqa min rabbihim
kathalika yadribu Allahu lilnnasi amthalahum

3 That is because those who disbelieve follow falsehoods, while those who believe follow the truth
from their Lord. Allah thus cites for the people their examples.
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بَعۡدُ نَّۢا   مَ ا  مَّ فَإِ ثَاقَ  وَ لۡ اْ ٱ و فَشُدُّ هُمۡ  تُمُو خَن  ثۡ ذَآ أَ ىٰٓ إِ

 تَّ  قَابِ حَ رِّ ضَرۡبَ ٱل فَ اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ مُ ٱ تُ قِي لَ ذَا  فَإِ

كُم بَعۡضَ اْ  وَ لُ بۡ يَ لِّ  لَٰكِن   هُمۡ وَ صَرَ مِنۡ تَ لَٱن هُ   لَّ ءُ ٱل يَشَآ لَوۡ  كَۖ وَ لِ ذَٰ هَاۚ  وۡزَارَ حَرۡبُ أَ  عَ ٱلۡ تَضَ  
ىٰ
 تَّ  ءً حَ فِدَآ ا  مَّ وَإِ

لَهُمۡ ﴿٤﴾ مَٰ  عۡ لَّ أَ يُضِ لَن  فَ هِ   لَّ بِيلِ ٱل  فِي سَ اْ  لُو تِ قُ لَّذِينَ  ضٖۗ وَٱ بَعۡ بِ
Faitha laqeetumu allatheena kafaroo fadarba alrriqabi hatta itha athkhantumoohum fashuddoo alwathaqa faimma
mannan baAAdu waimma fidaan hatta tadaAAa alharbu awzaraha thalika walaw yashao Allahu laintasara minhum
walakin liyabluwa baAAdakum bibaAAdin waallatheena qutiloo fee sabeeli Allahi falan yudilla aAAmalahum

4 When you encounter those who disbelieve, strike at their necks. Then, when you have routed
them, bind them firmly. Then, either release them by grace, or by ransom, until war lays down its
burdens. Had Allah willed, He could have defeated them Himself, but He thus tests some of you by

means of others. As for those who are killed in the way of Allah, He will not let their deeds go to
waste.

هُمۡ ﴿٥﴾ لَ بَا لِحُ   يُصۡ  هِمۡ وَ هۡدِي يَ  سَ
Sayahdeehim wayuslihu balahum

5 He will guide them, and will improve their state of mind.

هُمۡ ﴿٦﴾ لَ فَهَا   ةَ عَرَّ  نَّ جَ  لُهُمُ ٱلۡ  يُدۡخِ وَ
Wayudkhiluhumu aljannata AAarrafaha lahum

6 And will admit them into Paradise, which He has identified for them.

قۡدَامَكُمۡ ﴿٧﴾  بِّتۡ أَ ثَ يُ صُرۡكُمۡ وَ يَن هَ   لَّ اْ ٱل صُرُو تَن ن  اْ إِ  نُوٓ مَ ءَا لَّذِينَ  هَا ٱ  يُّ أَ يَـٰٓ
Ya ayyuha allatheena amanoo in tansuroo Allaha yansurkum wayuthabbit aqdamakum

7 O you who believe! If you support Allah, He will support you, and will strengthen your foothold.

لَهُمۡ ﴿٨﴾ مَٰ  عۡ ضَلَّ أَ هُمۡ وَأَ  لَّ تَعۡسٗا  فَ اْ  رُو فَ لَّذِينَ كَ وَٱ
Waallatheena kafaroo fataAAsan lahum waadalla aAAmalahum

8 But as for those who disbelieve, for them is perdition, and He will waste their deeds.
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لَهُمۡ ﴿٩﴾ مَٰ  عۡ بَطَ أَ  حۡ فَأَ هُ   لَّ زَلَ ٱل ن اْ مَآ أَ هُو كَرِ هُمۡ   نَّ بِأَ لِكَ  ذَٰ
Thalika biannahum karihoo ma anzala Allahu faahbata aAAmalahum

9 That is because they hated what Allah revealed, so He nullified their deeds.

مۡۖ هِ لَيۡ عَ هُ   لَّ رَ ٱل مۡۖ دَمَّ لِهِ بۡ قَ لَّذِينَ مِن  ةُ ٱ بَ قِ عَٰ يۡفَ كَانَ   اْ كَ رُو يَنظُ فَ رۡضِ  فِي ٱلۡأَ اْ  رُو ي يَسِ لَمۡ  فَ  ۞أَ

لُهَا ﴿١٠﴾ ثَٰ  مۡ ينَ أَ فِرِ كَٰ  لِلۡ وَ
Afalam yaseeroo fee alardi fayanthuroo kayfa kana AAaqibatu allatheena min qablihim dammara Allahu AAalayhim
walilkafireena amthaluha

10 Have they not journeyed through the earth and seen the consequences for those before them?

Allah poured destruction upon them, and for the unbelievers is something comparable.

هُمۡ ﴿١١﴾ لَ لَىٰ  لَا مَوۡ ينَ  فِرِ كَٰ نَّ ٱلۡ اْ وَأَ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  لَى ٱ هَ مَوۡ  لَّ نَّ ٱل بِأَ لِكَ  ذَٰ
Thalika bianna Allaha mawla allatheena amanoo waanna alkafireena la mawla lahum

11 That is because Allah is the Master of those who believe, while the disbelievers have no master.

اْ رُو فَ لَّذِينَ كَ رُۖ وَٱ هَٰ   نۡ هَا ٱلۡأَ تِ حۡ  جۡرِي مِن تَ  ـٰتٖ تَ نَّ  لِحَٰتِ جَ ـٰ اْ ٱلصَّ لُو مِ عَ اْ وَ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  يُدۡخِلُ ٱ هَ   لَّ نَّ ٱل إِ

هُمۡ ﴿١٢﴾  لَّ وٗى  ثۡ مَ رُ  ا نَّ عَٰمُ وَٱل  نۡ  تَأۡكُلُ ٱلۡأَ مَا   لُونَ كَ يَأۡكُ عُونَ وَ  تَّ مَ تَ يَ
Inna Allaha yudkhilu allatheena amanoo waAAamiloo alssalihati jannatin tajree min tahtiha alanharu waallatheena
kafaroo yatamattaAAoona wayakuloona kama takulu alanAAamu waalnnaru mathwan lahum

12 Allah will admit those who believe and do good deeds into gardens beneath which rivers flow. As
for those who disbelieve, they enjoy themselves, and eat as cattle eat, and the Fire will be their
dwelling.

هُمۡ ﴿١٣﴾ لَ نَاصِرَ  لَا  فَ نَٰهُمۡ    هۡلَكۡ تۡكَ أَ رَجَ خۡ لَّتِيٓ أَ تِكَ ٱ يَ رۡ قَ مِّن  ةٗ   وَّ قُ دُّ  شَ يَ أَ يَةٍ هِ  رۡ قَ مِّن  يِّن   وَكَأَ
Wakaayyin min qaryatin hiya ashaddu quwwatan min qaryatika allatee akhrajatka ahlaknahum fala nasira lahum

13 How many a town was more powerful than your town which evicted you? We destroyed them,
and there was no helper for them.
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هُم ﴿١٤﴾ ءَ وَآ هۡ اْ أَ  عُوٓ بَ  تَّ لِهۦِ وَٱ مَ عَ ءُ   وٓ هۥُ سُ لَ يِّنَ  زُ مَن  كَ بِّهۦِ    مِّن رَّ نَةٖ  يِّ بَ  
ىٰ
لَ عَ مَن كَانَ  فَ  أَ

Afaman kana AAala bayyinatin min rabbihi kaman zuyyina lahu sooo AAamalihi waittabaAAoo ahwaahum

14 Is he who stands upon evidence from his Lord, like someone whose evil deed is made to appear
good to him? And they follow their own desires?

هۥُ عۡمُ رۡ طَ يَّ غَ تَ يَ مۡ  لَّ بَنٖ   لَّ مِّن  رࣱ  هَٰ   نۡ ءَاسِنٖ وَأَ يۡرِ  غَ  
آءٍ مِّن مَّ رࣱ  هَٰ   نۡ هَآ أَ فِي قُونَۖ  تَّ لۡمُ لَّتِي وُعِدَ ٱ ةِ ٱ نَّ جَ  ثَلُ ٱلۡ  مَّ

مِّن رَةࣱ  فِ رَٰتِ وَمَغۡ مَ ثَّ لِّ ٱل هَا مِن كُ فِي هُمۡ  لَ ىۖ وَ فّٗ صَ مِّنۡ عَسَلٖ مُّ رࣱ  هَٰ   نۡ بِينَ وَأَ  ـٰرِ لِّلشَّ  ةٖ  لَّذَّ مۡرٖ  مِّنۡ خَ رࣱ  هَٰ   نۡ وَأَ

هُمۡ ﴿١٥﴾ ءَ عَآ مۡ عَ أَ فَقَطَّ مِيمٗا  ءً حَ اْ مَآ قُو ارِ وَسُ نَّ فِي ٱل لِدࣱ  خَٰ وَ  هُ مَنۡ  كَ مۡۖ  هِ بِّ  رَّ
Mathalu aljannati allatee wuAAida almuttaqoona feeha anharun min main ghayri asinin waanharun min labanin lam
yataghayyar taAAmuhu waanharun min khamrin laththatin lilshsharibeena waanharun min AAasalin musaffan walahum
feeha min kulli alththamarati wamaghfiratun min rabbihim kaman huwa khalidun fee alnnari wasuqoo maan hameeman
faqattaAAa amAAaahum

15 The likeness of the Garden promised to the righteous: in it are rivers of pure water, and rivers of
milk forever fresh, and rivers of wine delightful to the drinkers, and rivers of strained honey. And
therein they will have of every fruit, and forgiveness from their Lord. Like one abiding in the Fire
forever, and are given to drink boiling water, that cuts up their bowels?

نِفًاۚ ءَا قَالَ  عِلۡمَ مَاذَا  لۡ اْ ٱ تُو و ذِينَ أُ لَّ لِ اْ  لُو قَا اْ مِنۡ عِندِكَ  ذَا خَرَجُو ىٰٓ إِ

 تَّ  يۡكَ حَ لَ  تَمِعُ إِ  يَسۡ ن  هُم مَّ وَمِنۡ

هُمۡ ﴿١٦﴾ ءَ وَآ هۡ اْ أَ  عُوٓ بَ  تَّ هِمۡ وَٱ بِ لُو قُ  
ىٰ
لَ عَ هُ   لَّ بَعَ ٱل  لَّذِينَ طَ كَ ٱ ئِ لَـٰٓ  وْ أُ

Waminhum man yastamiAAu ilayka hatta itha kharajoo min AAindika qaloo lillatheena ootoo alAAilma matha qala anifan
olaika allatheena tabaAAa Allahu AAala quloobihim waittabaAAoo ahwaahum

16 Among them are those who listen to you, but when they leave your presence, they say to those
given knowledge, “What did he say just now?” Those are they whose hearts Allah has sealed, and
they follow their own desires.

ىٰهُمۡ ﴿١٧﴾ وَ  تَقۡ ىٰهُمۡ  تَ ءَا هُدٗى وَ هُمۡ  اْ زَادَ  تَدَوۡ لَّذِينَ ٱهۡ وَٱ
Waallatheena ihtadaw zadahum hudan waatahum taqwahum

17 As for those who are guided, He increases them in guidance, and He has granted them their
righteousness.
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هُمۡ ىٰ رَ هُمۡ ذِكۡ  ءَتۡ ذَا جَآ هُمۡ إِ لَ نَّىٰ   فَأَ هَاۚ   شۡرَاطُ ءَ أَ فَقَدۡ جَآ ةٗۖ  تَ بَغۡ هُم  يَ تِ تَأۡ ن  ةَ أَ عَ ا ا ٱلسَّ لَّ رُونَ إِ يَنظُ فَهَلۡ 

﴾١٨﴿

Fahal yanthuroona illa alssaAAata an tatiyahum baghtatan faqad jaa ashratuha faanna lahum itha jaathum thikrahum

18 Are they just waiting until the Hour comes to them suddenly? Its tokens have already come. But
how will they be reminded when it has come to them?

ىٰكُمۡ وَ ثۡ مَ بَكُمۡ وَ  لَّ تَقَ مُ لَمُ  يَعۡ هُ   لَّ تِۗ وَٱل نَٰ  لۡمُؤۡمِ نِينَ وَٱ مُؤۡمِ لِلۡ بِكَ وَ ذَنۢ لِ رۡ  فِ تَغۡ  هُ وَٱسۡ  لَّ ا ٱل لَّ هَ إِ لَٰ   لَآ إِ هۥُ   نَّ  لَمۡ أَ فَٱعۡ

﴾١٩﴿
FaiAAlam annahu la ilaha illa Allahu waistaghfir lithanbika walilmumineena waalmuminati waAllahu yaAAlamu
mutaqallabakum wamathwakum

19 Know that there is no god but Allah, and ask forgiveness for your sin, and for the believing men
and believing women. Allah knows your movements, and your resting-place.

لَّذِينَ يۡتَ ٱ رَأَ تَالُ  قِ لۡ هَا ٱ فِي رَ  ةࣱ وَذُكِ مَ حۡكَ  لَتۡ سُورَةࣱ مُّ زِ ن ذَآ أُ فَإِ لَتۡ سُورَةࣱۖ  زِّ نُ لَا  لَوۡ اْ  نُو مَ ءَا لَّذِينَ  يَقُولُ ٱ  وَ

هُمۡ ﴿٢٠﴾ لَ لَىٰ   وۡ فَأَ تِۖ  لۡمَوۡ يۡهِ مِنَ ٱ لَ عَ لۡمَغۡشِيِّ  رَ ٱ نَظَ يۡكَ  لَ  رُونَ إِ يَنظُ رَضࣱ  هِم مَّ لُوبِ قُ فِي 
Wayaqoolu allatheena amanoo lawla nuzzilat sooratun faitha onzilat sooratun muhkamatun wathukira feeha alqitalu
raayta allatheena fee quloobihim maradun yanthuroona ilayka nathara almaghshiyyi AAalayhi mina almawti faawla
lahum

20 Those who believe say, “If only a chapter is sent down.” Yet when a decisive chapter is sent down,

and fighting is mentioned in it, you see those in whose hearts is sickness looking at you with the
look of someone fainting at death. So woe to them!

هُمۡ ﴿٢١﴾  لَّ رٗا  يۡ لَكَانَ خَ هَ   لَّ اْ ٱل قُو لَوۡ صَدَ فَ مۡرُ  ذَا عَزَمَ ٱلۡأَ فَإِ فࣱۚ  رُو عۡ قَوۡلࣱ مَّ ةࣱ وَ عَ ا طَ
TaAAatun waqawlun maAAroofun faitha AAazama alamru falaw sadaqoo Allaha lakana khayran lahum

21 Obedience and upright speech. Then, when the matter is settled, being true to Allah would have
been better for them.
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رۡحَامَكُمۡ ﴿٢٢﴾ اْ أَ  عُوٓ طِّ تُقَ رۡضِ وَ فِي ٱلۡأَ اْ  تُفۡسِدُو ن  مۡ أَ تُ يۡ  لَّ وَ تَ ن  مۡ إِ تُ يۡ فَهَلۡ عَسَ
Fahal AAasaytum in tawallaytum an tufsidoo fee alardi watuqattiAAoo arhamakum

22 If you turn away, you are likely to make mischief on earth, and sever your family ties.

هُمۡ ﴿٢٣﴾ صَٰرَ  بۡ  ىٰٓ أَ

مَ عۡ هُمۡ وَأَ مَّ  صَ فَأَ هُ   لَّ هُمُ ٱل نَ عَ لَ لَّذِينَ  كَ ٱ ئِ لَـٰٓ  وْ أُ

Olaika allatheena laAAanahumu Allahu faasammahum waaAAma absarahum

23 Those are they whom Allah has cursed. He made them deaf, and blinded their sight.

هَآ ﴿٢٤﴾ لُ قۡفَا  لُوبٍ أَ قُ  
ىٰ
لَ عَ مۡ  ءَانَ أَ رۡ لۡقُ رُونَ ٱ  بَّ تَدَ يَ لَا  فَ  أَ

Afala yatadabbaroona alqurana am AAala quloobin aqfaluha

24 Will they not ponder the Quran? Or are there locks upon their hearts?

هُمۡ لَ  
ىٰ
لَ مۡ هُمۡ وَأَ لَ لَ  وَّ طَٰنُ سَ يۡ  هُدَى ٱلشَّ لۡ هُمُ ٱ لَ يَّنَ  بَ تَ بَعۡدِ مَا  مِّنۢ  بَٰرِهِم    دۡ ىٰٓ أَ


لَ عَ اْ  و تَدُّ لَّذِينَ ٱرۡ نَّ ٱ إِ

﴾٢٥﴿
Inna allatheena irtaddoo AAala adbarihim min baAAdi ma tabayyana lahumu alhuda alshshaytanu sawwala lahum
waamla lahum

25 Those who reverted after the guidance became clear to them—Satan has enticed them, and has

given them latitude.

هُمۡ سۡرَارَ لَمُ إِ يَعۡ هُ   لَّ مۡرِۖ وَٱل بَعۡضِ ٱلۡأَ فِي  عُكُمۡ  نُطِي  هُ سَ  لَّ لَ ٱل نَزَّ اْ مَا  هُو كَرِ ذِينَ  لَّ لِ اْ  لُو قَا هُمۡ   نَّ بِأَ لِكَ  ذَٰ

﴾٢٦﴿
Thalika biannahum qaloo lillatheena karihoo ma nazzala Allahu sanuteeAAukum fee baAAdi alamri waAllahu yaAAlamu
israrahum

26 That is because they said to those who hated what Allah has revealed, “We will obey you in
certain matters.” But Allah knows their secret thoughts.

Surah Muhammad · ayahdailyapp.com Page 6 of 9



هُمۡ ﴿٢٧﴾ رَ بَٰ   دۡ هَهُمۡ وَأَ بُونَ وُجُو  يَضۡرِ ةُ  كَ  ئِ لَـٰٓ لۡمَ هُمُ ٱ تۡ فَّ وَ تَ ذَا  يۡفَ إِ فَكَ
Fakayfa itha tawaffathumu almalaikatu yadriboona wujoohahum waadbarahum

27 How about when the angels take them at death, beating their faces and their backs?

لَهُمۡ ﴿٢٨﴾ مَٰ  عۡ بَطَ أَ  حۡ فَأَ هۥُ  نَ وَٰ   اْ رِضۡ هُو كَرِ هَ وَ  لَّ خَطَ ٱل  سۡ اْ مَآ أَ عُو بَ  تَّ هُمُ ٱ  نَّ بِأَ لِكَ  ذَٰ
Thalika biannahumu ittabaAAoo ma askhata Allaha wakarihoo ridwanahu faahbata aAAmalahum

28 That is because they pursued what displeases Allah, and they disliked His approval, so He

nullified their works.

هُمۡ ﴿٢٩﴾ نَ غَٰ   ضۡ هُ أَ  لَّ خۡرِجَ ٱل  لَّن يُ ن  رَضٌ أَ هِم مَّ لُوبِ قُ فِي  لَّذِينَ  مۡ حَسِبَ ٱ أَ
Am hasiba allatheena fee quloobihim maradun an lan yukhrija Allahu adghanahum

29 Do those in whose hearts is sickness think that Allah will not expose their malice?

مَٰلَكُمۡ ﴿٣٠﴾  عۡ لَمُ أَ يَعۡ هُ   لَّ لِۚ وَٱل لۡقَوۡ حۡنِ ٱ فِي لَ هُمۡ   فَنَّ تَعۡرِ لَ مۡۚ وَ مَٰهُ ي بِسِ هُم  تَ فۡ رَ عَ لَ فَ نَٰكَهُمۡ   يۡ رَ  لَأَ ءُ  نَشَآ لَوۡ  وَ
Walaw nashao laaraynakahum falaAAaraftahum biseemahum walataAArifannahum fee lahni alqawli waAllahu yaAAlamu
aAAmalakum

30 Had We willed, We could have shown them to you, and you would have recognized them by their
marks. Yet you will recognize them by their tone of speech. And Allah knows your actions.

بَارَكُمۡ ﴿٣١﴾  خۡ اْ أَ وَ لُ بۡ نَ ينَ وَ بِرِ ـٰ جَٰهِدِينَ مِنكُمۡ وَٱلصَّ  مُ لۡ لَمَ ٱ نَعۡ  
ىٰ
 تَّ  كُمۡ حَ نَّ وَ لُ بۡ نَ لَ وَ

Walanabluwannakum hatta naAAlama almujahideena minkum waalssabireena wanabluwa akhbarakum

31 We will certainly test you, until We know those among you who strive, and those who are

steadfast, and We will test your reactions.
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لَن هُدَىٰ  لۡ هُمُ ٱ لَ يَّنَ  بَ تَ بَعۡدِ مَا  سُولَ مِنۢ  رَّ اْ ٱل و قُّ آ هِ وَشَ  لَّ بِيلِ ٱل  اْ عَن سَ و اْ وَصَدُّ رُو فَ لَّذِينَ كَ نَّ ٱ إِ

لَهُمۡ ﴿٣٢﴾ مَٰ  عۡ بِطُ أَ  يُحۡ  ـٔٗا وَسَ يۡ  هَ شَ  لَّ اْ ٱل و ضُرُّ يَ
Inna allatheena kafaroo wasaddoo AAan sabeeli Allahi washaqqoo alrrasoola min baAAdi ma tabayyana lahumu alhuda
lan yaduroo Allaha shayan wasayuhbitu aAAmalahum

32 Those who disbelieve, and hinder from the path of Allah, and oppose the Messenger after
guidance has become clear to them—they will not hurt Allah in the least, but He will nullify their
deeds.

مَٰلَكُمۡ ﴿٣٣﴾  عۡ اْ أَ  لُوٓ بۡطِ تُ لَا  سُولَ وَ رَّ اْ ٱل عُو طِي هَ وَأَ  لَّ اْ ٱل عُو طِي اْ أَ  نُوٓ مَ ءَا لَّذِينَ  هَا ٱ  يُّ أَ يَـٰٓ ۞
Ya ayyuha allatheena amanoo ateeAAoo Allaha waateeAAoo alrrasoola wala tubtiloo aAAmalakum

33 O you who believe! Obey Allah, and obey the Messenger, and do not let your deeds go to waste.

هُمۡ ﴿٣٤﴾ لَ هُ   لَّ رَ ٱل فِ يَغۡ لَن  فَ ارࣱ  فَّ هُمۡ كُ اْ وَ تُو مَا مَّ  هِ ثُ  لَّ بِيلِ ٱل  اْ عَن سَ و اْ وَصَدُّ رُو فَ لَّذِينَ كَ نَّ ٱ إِ
Inna allatheena kafaroo wasaddoo AAan sabeeli Allahi thumma matoo wahum kuffarun falan yaghfira Allahu lahum

34 Those who disbelieve, and hinder from Allah’s path, and then die as disbelievers—Allah will not

forgive them.

مَٰلَكُمۡ ﴿٣٥﴾  عۡ رَكُمۡ أَ تِ يَ لَن  عَكُمۡ وَ هُ مَ  لَّ لَوۡنَ وَٱل عۡ مُ ٱلۡأَ تُ ن مِ وَأَ لۡ  لَى ٱلسَّ  اْ إِ  تَدۡعُوٓ اْ وَ نُو هِ لَا تَ فَ
Fala tahinoo watadAAoo ila alssalmi waantumu alaAAlawna waAllahu maAAakum walan yatirakum aAAmalakum

35 So do not waver and call for peace while you have the upper hand. Allah is with you, and He will
not waste your efforts.

وَٰلَكُمۡ ﴿٣٦﴾  مۡ كُمۡ أَ ـَٔلۡ  يَسۡ لَا  جُورَكُمۡ وَ تِكُمۡ أُ يُؤۡ اْ  قُو تَّ تَ اْ وَ نُو تُؤۡمِ ن  وࣱۚ وَإِ هۡ لَ عِبࣱ وَ لَ يَا  نۡ  ةُ ٱلدُّ  يَوٰ حَ  مَا ٱلۡ  نَّ  إِ
Innama alhayatu alddunya laAAibun walahwun wain tuminoo watattaqoo yutikum ojoorakum wala yasalkum
amwalakum

36 The life of this world is nothing but play and pastime. But if you have faith and lead a righteous
life, He will grant you your rewards, and He will not ask you for your possessions.
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نَكُمۡ ﴿٣٧﴾ غَٰ   ضۡ خۡرِجۡ أَ  اْ وَيُ لُو خَ بۡ تَ فِكُمۡ   يُحۡ فَ هَا  مُو لۡكُ ـَٔ  يَسۡ ن  إِ
In yasalkumooha fayuhfikum tabkhaloo wayukhrij adghanakum

37 Were He to ask you for it, and press you, you would become tightfisted, and He would expose
your unwillingness.

بۡخَلُ عَن يَ مَا   نَّ  فَإِ بۡخَلۡ  يَ بۡخَلُۖ وَمَن  يَ ن  مِنكُم مَّ فَ هِ   لَّ بِيلِ ٱل  فِي سَ اْ  فِقُو تُن لِ تُدۡعَوۡنَ  لَآءِ  ؤُ  هَـٰٓ مۡ  تُ ن أَ هَـٰٓ

ثَٰلَكُم ﴿٣٨﴾  مۡ اْ أَ  نُوٓ يَكُو لَا  مَّ  رَكُمۡ ثُ يۡ غَ قَوۡمًا  بۡدِلۡ  تَ  يَسۡ اْ  وۡ لَّ وَ تَ تَ ن  ءُۚ وَإِ رَآ لۡفُقَ مُ ٱ تُ ن غَنِيُّ وَأَ لۡ هُ ٱ  لَّ هِۦۚ وَٱل فۡسِ نَّ
Haantum haolai tudAAawna litunfiqoo fee sabeeli Allahi faminkum man yabkhalu waman yabkhal fainnama yabkhalu
AAan nafsihi waAllahu alghaniyyu waantumu alfuqarao wain tatawallaw yastabdil qawman ghayrakum thumma la
yakoonoo amthalakum

38 Here you are, being called to spend in the cause of Allah. Among you are those who withhold; but
whoever withholds is withholding against his own soul. Allah is the Rich, while you are the needy.
And if you turn away, He will replace you with another people, and they will not be like you.
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